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B e m æ r k n i n g e r  t i l  f o r s l a g e t  

1. Rådet vedtog i juni 1995 et forhandlingsdirektiv 
til Kommissionen med henblik på at indlede for- 
handlinger med Mexico om indgåelse af en ny 
politisk, økonomisk og handelsmæssig aftale 
mellem Det Europæiske Fællesskab, og dettes 
medlemsstater på den ene side og De Forenede 
Mexicanske Stater på den anden side. 
Forhandlingerne resulterede i en aftale om øko- 
nomisk partnerskab og politisk samordning og 
samarbejde mellem Det Europæiske Fællesskab, 
og dettes medlemsstater på den ene side og De 
forenede Mexicanske Stater på den anden side. 
Den 8. december 1997 undertegnedes aftalen i 
Bryssel. Aftalen omfatter områder med blandet 
kompetence. Aftalen er ikke underkastet en tids- 
mæssig begrænsning. 
Aftalen om økonomisk partnerskab og politisk 
samordning og samarbejde træder i stedet for den 
rammeaftale om samordning mellem EF og Me- 
xico, der blev undertegnet i Mexico i 1991. 

Formålet med aftalen er at styrke de bestående 
forbindelser mellem parterne på grundlag af gen- 
sidighed og med udgangspunkt i begge parters in- 
teresser. Aftalen sigter på at etablere en politisk 
dialog, på at styrke de handelsmæssige og økono- 
miske forbindelser ved en liberalisering af sam- 
handlen, og på at styrke og udvide samarbejdet. 
Overholdelse af de demokratiske principper og 
de grundlæggende menneskerettigheder er et for- 
hold af grundlæggende betydning i aftalen. 

2. De vigtigste elementer i aftalen er: en regelmæs- 
sig politisk dialog på bl.a. ministerniveau; gen- 
nemførelse af en bilateral, præferentiel, gradvis 
og gensidig liberalisering af varesamhandlen og 
af samhandelen med tjenesteydelser i overens- 
stemmelse med WTO's bestemmelser; en libera- 
lisering af kapitalbevægelser og betalinger; en 
adgang til parternes respektive markeder for of- 
fentlige indkøb; en forebyggelse af konkurrence- 
forvridning og en beskyttelse af den intellektuelle 
ejendomsret samt beslægtede rettigheder. Hertil 

kommer styrket samarbejde inden for en række 
konkrete områder. 

3. Der etableres en regelmæssig politisk dialog 
vedrørende alle bilaterale og internationale anlig- 
gender af fælles interesse. Dialogen føres på 
grundlag af en fælleserklæring om politisk dia- 
log, som nærmere beskriver dialogens mål og 
form, herunder at dialogen er et grundlæggende 
element i parternes påtænkte indbyrdes tilnær- 
melse på økonomisk og politisk plan og at dialo- 
gen føres på præsident/fonnandsniveau, på mini- 
sterniveau og på højtstående embedsmandsni- 
veau. 
Respekten for de demokratiske principper samt 
for menneskerettighederne udgør et grundlæg- 
gende element i aftalen. I tilfælde af den ene parts 
misligholdelse vil den anden part i medfør af af- 
talens bestemmelser kunne træffe passende for- 
anstaltninger. Manglende overholdelse af afta- 
lens grundlæggende elementer vil således kunne 
føre til suspension af aftalen. 
Den forudsatte dialog på ministerniveau vil ho- 
vedsageligt finde sted i Det Fælles Råd, der ned- 
sættes i henhold til aftalens artikel 45. Det Fælles 
Råd, som træder sammen med regelmæssige mel- 
lemrum, skal overvåge gennemførelsen af aftalen 
og kan drøfte alle vigtige problemer, som måtte 
opstå i forbindelse med aftalen. 
Der vil gradvist blive gennemført en bilateral, 
præferentiel, og gensidig liberalisering af vare- 
samhandelen og af samhandelen med tjeneste- 
ydelser i overensstemmelse med WTO's bestem- 
melser. Der skal i den forbindelse tages hensyn til 
visse særligt følsomme produkter. Det Fælles 
Råd fastlægger de nærmere bestemmelser for 
denne liberalisering, herunder bl.a. bestemmelser 
for liberaliseringens omfang samt overgangsfri- 
ster; import- og eksporttold; kvantitative import- 
og eksportrestriktioner; national behandling, her- 
under forbud mod skattemæssig forskelsbehand- 
ling for så vidt angår vareafgifter; antidumping- 
og udligningsforanstaltninger; beskyttelses- og 


